Lymuoa Kymuxo
YIIOTPEB/IEHUE BPEMEH I'JTATOJIA I TEPMIHA
“MOHO-HO ABAP3” B PYCCKOM ITEPEBO/JIE
“ITIOBECTN O I'SHI311”

SnoHuU BO3pOC MHTEPEC K TOMY, U4TO

“TToBecThb 0 I'PHA3M™ ¢ KAXKABIM TOIOM
HaXOJUT HOBBIX YMTaTeNeil BO BCEM MHpE,
a TIepeBOJIbl ATOM MOBECTH Ha MHOCTPAHHBIE
SI3BIKM  CTaJl aKTYaJbHBIM IPEIMETOM HC-
cienoBanns. CyIIecTByeT MHOTO HAyYHBIX
paboT, TOCBSIIIEHHBIX AHTIIMHACKAM IIePEeBO-
JlaM, ecThb psaa MoHorpaduil o GpaHIy3cKOM,
HEMELKOM, KUTAalICKOM U KOPENCKOM MEpPEBO-
nax. O pycckoM e TepeBo/ie HaryicaHa JHIIb
OJTHA KOPOTKast CTaThsl.

B peun pacckazuunmsl «lloBectu o I'3n-
JI3W» YIOTPeOIsieTCs] HECKOIbKO BPEMEH Ivia-
rona. SnoHckuil uccnenosarens Canakanzy
@Dya3un OTMETHII, YTO OCHOBHOE BPEMSI B PeUH
paccKaz4mIbl ATOH MMOBECTH SIBIISIETCS HACTOSA-
IIAM; TO €CTh, XOTS COOBITHS OTHOCATCS K
MIPOIIJIOMY, OHAa PAcCKa3bIBaeT TakK, KaKk OyATO
BOLIJIA B OMMCBHIBAEMBIH MUP U 3TU COOBITHS
npoucxoaAT npsmo ceituac [ 2000, 87].
OH Takke pACKpUTUKOBAT AHIIMHCKUN W
(paHIy3cKknii TIepeBOJbl 3a YIOTpebIeHne
TONBKO Tpomenmero Bpemenn [ 2000,
695]. Pycckas nepesoguuua T.JI. CokosnoBa-
JlenrocuHa BbICKa3ana CIEYIONIEE MHEHHE
10 BOIPOCY yNOTpeOIeHHs BPEMEHH Iarosa:
“Beuepom paccmatpuBaiu ansoom “IHm3u-
SMaku’, HEJABHO TIPUCIAHHBIA W3 SITOHUH.
[IpuHUMI CHATOM KpBIIN KaK HEJb3s JIy4lle
OTpa)kaeT XapakTep TeKcTa — B JOKyCe UnTa-
TEJIBCKOTO 3PEHMsI OAMH 3a JPYTUM BO3HHKA-
10T OT/EJbHBIE 3IM30/bl, CIOBHO HaJBHra-
I0TCS KpYITHBIM 11aHoM. ToT xe addekr — ot
IrpaMMaTHYeCKOTO YepeOBaHUs HACTOSIIETO
u npouutoro BpeMenn” [ Cokonosa-Jlentocuna
1996, 21]. U peiicTBUTENbHO, B €€ TIEPEBOAC
MHOTHE 3130716 OTTHCHIBAIOTCS B HACTOAIIEM
BPEMEHH, XOTSI paccKa3uuila yrnoTpeOssieT B
OCHOBHOM Tmpomieniiee Bpems. Cpeanm HUAX
HamboIee yiauHbIM CUUTAIOTCS TaK Ha3bIBae-
Mble “KauMaMH’, KOIJa MY>KCKOM IepCcoHax)
MOJNIABIBAET 3@ KEHCKUMH NEPCOHAXKAMMU.
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K nmpumepy, B 0HOM U3 camMbIX HU3BECTHBIX
CIieH, Koraa ['PHa3u BHepBbie YBUACT IOHYIO
Mypacaku (ToJuepKuBaHIe aBTOpa CTaTbH):

[Momwmuasii Teker: “HUC, [HIXMDIC
PHLE IERAT HER IMAED, 7
NIEBECELDZRZ LT . HERRZD
B2FEBICAZNIEHET VWHUEL B
OEZRATELIRBENHRD, (F
M. HERIZ) DHEDE WSS TFICT A
DHID BT RO WIFITFRIDNPD
FBHOE ZEIL WHUIEL” HED
P, BB, 183-184).

Pyccxkuii nepesos: “Bot onHa U3 HUX — JIeT
Kak Oy/JITO OKOJIO JIECATH — BOEraeT B MOKOH.
Operas B MsaTKOoe 0Oeioe HWKHEE IUIaTbe W
BEpXHee IIBeTa KePpHsi, OHA BBIJIEIIETCS 0CO-
OEHHOI MHJIOBUAHOCTBIO, O0eIasi co BpeMe-
HEM CTaTh HACTOSALIEN KpacaBULEH. ...JInuun-
KO €€ MIPEeNeCTHO, OpOBU TYMAHSTCS JIETKOM
JTBIMKOH, OTKPBITBIA JT0OO W TMO-AETCKU OTKH-
HYTBIC Ha3aJl BOJIOCH! YANBUTEIIEHO XOPOIITH’
[['@H13u MoHorarapu 1991, ku. 1, §7-88].

B noanuHHOM TEKCTe MCIOJIB30BAHO HA-
crosiiee Bpemsi. C MOMOIIBI0 3TOTO MpHUeMa
B30p YHTATEJICH CIMBAaeTCS CO B30PAMH pac-
CKa3uuIlel U [ 9HI3H, U OHU TyBCTBYIOT CeOs
Tak, KaKk OyITo CMOTPSAT Ha FOHYI0 Mypacaku
CBOMMH Ta3aMu [EiK&1991, 259-263]. U B
pycckoM TiepeBojie ee 00pa3 B miazax [ Ha3u
OTHCHIBACTCA HACTOSIINM BpPEMEHEM, TOU-
Hee, HACTOSIIUM BPEMEHEM HECOBEPIICHHO-
ro BUJa. B KHHTE 1O JIMHTBUCTHKE PYCCKOTO
SI3BIKa TOBOPHUTCS, UTO “‘00mIast (GyHKIHS T0-
BECTBOBATEIBHOTO IEPEHOCHOTO  YIIOTpe-
Onenust c1oBO(OPMBI HACTOSIIIETO BPEMECHH
HECOBEPIICHHOTO BUA 3aKJII0YaeTCS B CTH-
JUCTUYECKOM (P peKTe H300pa3uTenbHOM Ha-
OJTI0TAeMOCTH COOBITHIA TIPOIILTIOTO HITH OYTy-
IeTO KaK “OTKPBITOTO OBITHS, ISl YUTATEIS
OHO OCHOBAaHO Ha TIEPEHECEHUH CyOheKTa
peun Kak HaOIoiaTeliss B MOBECTBOBATEIIb-
Hbeld Mup cobbrtuit” [Ilensixkun 2008, 178].
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CrenoBaTeibHO, MOYKHO TPEIINOI0KUTh, YTO
W YHUTaTeNI PYCCKOTO IMEepeBOJia, TaK JKe Kak
YUTaTEeN OpHTHHAJA, OIIYIIAIOT cels Tak,
CJIOBHO OHH CaMH HaOFOaloT 3a FOHOH Mypa-
caku. B cHOCKax mpejcTaBieHbl aHIIHKCKUE,
(bpaHIy3cKHll 1 HEMEIKHUI TIePEeBOJIbI TIPUBE-
JIEHHBIX IMTAT!, TOe ymoTpebnsercss TOTbKO
nporieanee BpeMs. B cBs3M ¢ 9THM MOXHO
CUNTATh YIOTpPeOIeHNe HACTOSIIETO BpeMeHH
0COOEHHOCTBIO PYCCKOTO TIEpeBO/Ia.

TepMuH “MOHO-HO aBapd” — Ba)KHOE II0-
HSTUE, KOTOPOE BBHIPAKAET ICTETUUCCKUIA
mup “IloBecTtr 0 I'3HA3M”, HO IEpeBECTH €To
Ha MHOCTpPaHHBIM S3bIK Heserko. B mpeau-
cioBuM K pycckomy mepeBony T. CoxomoBa-
JentocrHa 00BSCHWIIA €TO CIEAYIONINM 00-
pasom: “Ckonb OECKOHEYHO MHOTOOOpa3HHbl,
HATpUMep, MyTH MPOUYTEHUS OJHOTO W3 Be-
nymux MoTtuB “IloBecTtn”, TpaaWIIIOHHO
0003HaYaeMOr0 MOHATHEM “MOHO-HO aBapd”
(“mevampHOC OYApPOBAaHWE BEIICH’), COCIH-
HSIOIIETO TEMY MaHSIIeH KPacoThl BEIIHOTO
MHpa C MBICJIBIO O €r0 3bI0KOCTH M HEIOJTO-
BeunHoctn” [CokonoBa-Jlemtocuna 1991, k.
1, 4]. 3necy “MOHO-HO aBapd” MEepeBEICHO
KaK “TiedanbHOE o4apoBaHue Bemeii”. OHa-
KO aHTTMHCKUH ATTOHUCT Morris, aBTOp MOHO-
rpadun “The World of Shining Prince”, me-
peen ero kak “the pathos of things” [Morris
1964, 208], a amepuKaHCKUIl HCCIEA0BATENb
Shirane 00OBsICHNIL, UTO ATO SIBISIETCS BBIPasKe-
HHUEM, KOTOPOE 4acTo MepeBoAnuTCs Kak “the
sadness or pathos of things” [Shirane 1987,
31]. ®panuy3ckuii BoctokoBen Haguenauer
Harwucal, 4To OHO o3Havaet “la rencontre d’un
objet mono (avec un sujet, ou vice-versa)” u
MOSIBJISIETCS KaK “‘une résonance sentimentale
dans le coeur kokoro” [Haguenauer 1959,
28]. Hemenxwuii mepeBomank Benl ckazair, ato
TIEPEBECTH ITO CIOBO HA MHOCTPAHHBIN S3BIK
MOYTH HEBO3MOXKHO, HO TIPEIOKUI BApUAHT
“Wahrheit des Herzens” [Benl 1966, xviii], a
kuTaiickas nepesogunna P H o3maxomuna
ypTateneil ¢ HTMM TOHATHEM Kak ‘P2
[FK 2004, 25].

3HAYUT, DIIEMEHT ‘“‘TIeUanbHOE” SBISACTCS
MOYTH OOIIMM, HO, YTO KacaeTcs ‘‘oyapoBa-
HMS, MOXKHO CUHMTaTh €ro OCOOCHHOCTBLIO
pycckoro mepeBoma. A BooOmE “MOHO-HO
aBapd” — MOHATHE Ype3BbIUaliHO eMkoe. OHO
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COJICPKHUT BCE 3HAUEHUS 3TUX WHOCTPAHHBIX
nepeBonoB. Hemp3s cka3arh, 4TO BCE ATH
MIEPEBOJIbI — HETIPABUIIbHBIC, HO BCE K€ HAJI0
OTMETHUTh, YTO B HUX BBIPAXKCHA JIUIIb OJHA
CTOpOHA 3TOT0 MOHATHS. B cioBape pycckoro
S3BbIKA CJIOBO «OYapOBAaHUE» MMEET 3HaUEHUE
“gapyromas cuna ygero-i. CocTosHHE TOTO,
KTO WCIBITHIBAET Ha ce0e Yapyromylo CHITY
KOro-, 4dero-i.” [CioBapb pyCcCKOro s3bIKa
1999, 731]. U3 at0r0 OOBSCHEHHUS BHJIHO,
YTO B PyCCKOM II€PEBOIEC Y/I€JIEHO BHUMaHHE
TakOl CTOpPOHE TMOHATHA, KaK ‘‘dapyrorias
cuma”.

B Tekcrte pycckoro mepeBoma HamIencs
puMep, Irhe “nevyarbHoe OYapoBaHUE™ YIIO-
TPEOISUTIOCH KaK MpuiarareibHoOe. JTO CIICHA,
korja ['aH/13u crea yXoauT u3 1oMa A04epH
npuHua Xurtaru, CyslymyxaHa, 1Mocjie TOTO
KaK OH BIIEPBBIE YBUJEIN €€ KPAaCHBIH HOC B
yTpeHHeM cBeTe (TIOAYepKHBAHHE aBTOPA):
T ZF T2 B IO WEWTZS DA
KAFUO T REIKZZ . LBEGEDNDL,
HIDANDRENDITIN Ve HiEN
ML GRNEENDIS D EDH, B
> (M)IFICFREDRED S L OLHILTY)
HIINEZB % [HALISCERR HEY)
R, B8, RKHAAE, 258]. Pycckwuii mepeBon:
“CpeauHHbIe BOPOTA, K KOTOPBIM MOJAIOT €T0
KapeTy, COBCEM OOBETIIANM M CKOCOOOYH-
much. Houblo MHOTOYHCIICHHBIE U3BSHBI HE
OBUIM TaK 3aMETHBI, XOTS JOTAAaThCs 00 MX
CYIIIECTBOBAaHWU HE COCTAaBILIO Tpyda. Te-
nepsb ke nepen ' HA3M OTKphIBACTC s KapTHHA
TaKOTO YHBUIOTO 3aITyCTE€HUS, YTO CEP/IIIe €ro
MYUHUTENBHO CKUMaeTcs. TONbKO CHeT, myX-
JIBIMU TIAIKaMH{ TOKPBIBAIOIIHI BETBH COCEH,
Ka)XeTCs TEIUTBIM M MIPHUIAET Cay TO Ieqalb-
HOE OYapOBaHWE, KaKoe OBIBACT y YeIWHEH-
Hoi ropHOH ycanpobr” [ CokomoBa-Jlemtocuna
1991, xm. 1, 125]. 3necs LI D.OHIL TYIH
I3N/x% 7% pycckas nepeBoaunIa Hepesena
KaK “TIeqaJIbHOe OYapoBaHUE, KaKOe OBIBACT y
yeIIMHEeHHO! ropHOi ycaap061”. Ho B mpyrux
WHOCTPAHHBIX BapHaHTaX HE HAIILUIOCh TaKO-
TO K€ TIepeBo/Ia, YaIlle BCETO MEePEBEIEHO KaKk
“IpyCTHBIA” WM “‘METaHXONHs .

B kauectBe moaTBepikAEHUSA 3TOM TOUKU
3peHUsI MOXKHO MTPUBECTH MHEHUE SITIOHCKOTO
uccienosarens Ecuraka Kymaran o Tom, 4to
CHET Ha COCHAaXx BbI3bIBaN y [ 9HI3U Takue xe
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Ynompebrnetue spemer enazona u mepmuHa “MmoHo-Ho asapa” e pycckom nepesode “Tlosecmu o Iano3u’

>

YyBCTBA, KaK NpH B3MIAJAEC HA YEAWHEHHYIO
TOpHYIO ycaas0y, KOTopas UMeeT 3CTeTHYe-
CKyI0 TpuBJiekaTenbHoCTh [HEAY 1989, 92]. B
JAHHOM cllydae “MOHO-aBap3” CONEPKUT HE
TOJIBKO 3HAYE€HUE T'PYCTH MM MEJIaHXOJHH,
a elle W 3HaYeHHE SCTETUYECKOH TpHUBIIEKa-
TeabHOCTH. W 3TO ynoBMiIa TONBKO pyccKas
nepeBonuuIa. J{omKkHo ObITh, y PYCCKUX €CTh
BOCIIPHSITHE IPEKPACHOI0, KOTOPOE I03BO-
JSieT HOYyBCTBOBAaTh OYapOBaHUE CHEra Ha
COCHAx, 3allyIIEHHOIO JO0Ma W YEAMHEHHOU
TOpHOH ycaabObI.

[pexne SIMOHIBI cOCTaBISIM cede mpen-
crasiienue o nepesojie «IloBectu o I HI3MN

Ha HHOCTPAHHBIC S3BIKH YaIlle BCETO HA OCHO-
BE€ aHmuiickoro nepesona. To, 4To cyie-
CTBYET PYCCKHIA ITEpPEeBOJI C TEMH OCOOEHHO-
CTSIMH, KOTOPBIX HET B JIPYTHX HHOCTPAHHBIX
MepPeBO/Iax, SBISCTCS JUIsl HAC OTKPBITHUEM.
OnHako npoOieMa 3aKIHUYacTCsl B TOM, YTO
TPYAHO CYIHTb, SABISIOTCS JU 3TH OCOOCHHO-
CTH CJIICACTBUEM JIMYHOI'O XapaKTepa U CTUJIA
MIEPEBOTYHIIBI, WIIA PYCCKOTO HAITMOHAIBHOTO
XapakTepa, WM, MOXET OBbITh, CIaBSHCKOTO
HapOJIHOTO XapakTepa B 1iesioM. J{Jist BeisicHe-
HUS 3TOTO BOMPOCA OCTACTCS C HETEPIICHUEM
OXXUAaTh 3aBCPUICHUA YKPAMHCKOI'O IIEPEBO-
J1a 3TOH TIOBECTH.

! Anrumiickuii nepesoa (1): “Among them was one who seemed to be about ten years old. She
came running into the room dressed in a rather worn white frock lined with stuff of a deep saftron
colour. Never had he seen a child like this. What an astonishing creature she would grow into! ...
Her features were very exquisite, but it was above all the way her hair grew, in cloudy masses over
her temples, but thrust back in childish fashion from her forehead, that struck him as marvellously
beautiful” [Waley 1993, 97-99].

Anrnmiickuii mepeson (2): “Much the prettiest was a girl of perhaps ten in a soft white singlet and
arusset robe. She would one day be a real beauty. ... She was charming, with rich, unplucked eyebrows
and hair pushed childishly back from the forehead” [Seidensticker 1992, 93—94].

Anrmmiickmii nepesox (3): “In among them came running a girl of ten or so, wearing a softly
rumpled kerria rose layering over a white gown and, unlike the other children, an obvious future beauty.
... She had a very dear face, and the faint arc of her eyebrows, the forehead from which she had childishly
swept back her hair, and the hairline itself were extremely pretty” [Tyler 2001, vol. 1, 86-87].

®dpanny3ckuii mepeBoa: “...une enfant était accourue, qui pouvait étre dans sa diziéme année, lui
sembla-t-il; vétue sur une robe blanche d’un surtout jaune coréte défraichi, elle ne ressemlait en rien
a toutes celles qu’il avait vues jusque-1a; on devinait la femme qu’elle deviendrait, a sa prodigieuse
beauté. ... Ses traits étaient d’une exquise délicatesse, et avec ses sourcils aux contours indécis et sa
chevelure sans apprét, séparée sur le front, elle était on ne peut plus mignonne” [Sieffert 1988, vol. 1,
97-98].

Hemenxnii nepesox: “Eines unter diesen, etwa zehn jahre alt, trug iiber einem weil3en Shitagasane
ein weiches, nurmehr leicht gestdrktes Obergewand von Yamabuki-gasane-Farben. Sie sah hiibscher
aus als die anderen Médchen um sie her, ja man dachte unwillkiirlich, wie liebreizend sie erst sein
wiirde, wenn sie erwachsen war. ...Ihr Gesicht war von unbeschreiblicher Anmut, ihre Augenbrauen
schimmerten fein und zart, ihre Stirn, {iber die sie die Frisur nach Kinderart aufgekdmmt trug, und ihr
Haar waren bestrickendschon. Genji betrachtete sie hingegeben” [Benl 1966, Band 1, /42—144].

2 OpnHaxko, no cnoBam CoxonoBoii-/lentocuHol, BIepBble ATO Tak nepesena Bepa Mapkosa. Jlei-
CTBUTEJBHO, B ¢ MPEAUCIOBUH K “Bomme6HpiM moBecTsiM”™ untaem: “Eriie 3a101ro 10 TOro, Kak HaJ
Hell (XoHaHCKOH KyJIbTypoi) HaBHCIa THOEIb, XOHaHIIB! JIIOOMIM TOBOPHUTH O “TIeHaJIbHOM O4apOBAHUH
BeIiel”. ITo 0TBevalo OyIMACKOMY YYCHHUIO O HETIPOYHOCTH 3¢MHOTO OBITHS H B TO JKE BPEMs 3aCTaB-
JISUI0 CUJIBHEH OIIYTUTBh KPAacoTy TOTO, YTO BOT-BOT JOJKHO Mcue3HyTs [Mapkosa 1962, 10-11].
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